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INTRODUCTORY LETTER.

To tur Rev, Bexoaosnx Hace, President of Genera

Cellege, wnd Doctor in Dhivenity,

Hev. ano Dear Stk —As iy pare in brinsing this
Edition of Bishop Maxv's Hore Litwrgice before the
public, was undertaken st vour sugoestion and hy
vonr request, 1 fecl sexions thae it should appesr in
conuection with vour naine,  Nob that T wonld imply
thereby, that all that | have heve =ald by way of Notes
sl Additions has recetved your approval, (a8 vou
have ssen bhut u small padt ik il:,:l i Lhae 1 owwoadd
hold you o any measure vespousible for the apinions
1 have advanced. Duat 1t 15 due to the public and to
yoursell, that it should be known that the object and
plan of editing this work are of your own sugoesting,
that they may know to whom they are imdebted for
the merits of 1hat et of the work, (which aree 1:L‘|1:1ir|]:,.'
very grent,) while ull of the imperfoctions in its sxe-
eution, be they what they may, me justly chargeable

i m;..'s:ﬂl' alome,
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It remaing only that I should give a brief account
of what 1 have done.

And the brse thing reguiring notice in this place,
is the liberty I have taken with the text of the Rt.
Rev, Author, 1 bave redvced Dis Two Letters imto
one. This is u liberty which I most certainly should
not have taken, if T had not been assspred that the
form in which it was published by Lim was vot oue
devized and matored by himazelf before he commenced
wﬁ!ing. On the coutrary, 1t appedrs that when he
wrote the first Letter on Liturgical Piscrepancy, he
had no design of writing the sccond. . In the first, he
only poisted ouwt the 1dscrepancies, and sugrested
gome welzghty copsiderations wm favor of their remoeval,
But the (leroy of his diorese wishing for further
instructions on the subject, he wrote lils second Let-
tier, snpplementary by the fiest, gog over the same
pround, and giving bis opinions a3 1o what 15 the mght
way in regard 1o each of the Dscrepancies enumer-
ated in the first Letter, answering the apologies for
ﬂiﬁcrnpnm'}', and refuling the uLjE‘EﬁU]'IS that are
ureed against nuiformity,

) can hapdly doubt, thar, if bis lordship had con-
templated the sceond Letter when he wrote the Rrse,
he would have incorporated them into one, in manner
and form nearly as I have taken the liberty to do.
In aceomplishing thiz, 1 have neot found it necessary
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to amit or change any thing, oxcept =ome 1eferences
in the Letters to things contained in the Letters them-
gelves, zo as that the references s they now stand
may be understood sz pointing to the same things as
Lhey did in ther [mwinu:-'. form. [ have also fallowaid
the usual form of placing the refutation of vhiections
to umitormity before the veasons which should induce
to 1ts ohservanco.

I hopa that this berty which T have taken with the
Ri: Rev. Auwthor’s wrraugement, wihile 1 will add
preatly to the convenience of the use ol his valoable
Letters;, will not bo displessing to his lordship, it it
should ever come to his knowledge, as | hope 1t may.

My Notes 1 have thought best to incorporate in
the body of the book itzelf, 2z thev are of such a
character as (o reguive the same attention ss tho other
matter contained in i, being designed 1o modify Lis
lordship's statements, ws the circumstances aod pect-
harities of our Chorell require.

In my Additions, 1 have gooe over the most fre-
qul_:nﬂjr |]Fl.'l]. {ir l]:lﬂ r}-r:{':ﬂ:iiﬂnu] ﬂl:FJL':.‘H- I. 11:'.1‘;1'_‘- l]][:l"ﬂ:
explained sofficiently tho maotives and principles by
which I was guided. My object has not heen to
point out all the discrepancies that exist, por vel to
set forth the most common usage; but Lo give that

direction which seems most in eonformity with the
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generel principles and the best authorities relating to
subjects specially treated of

There are two other peints in regard to which [
would say a word,

The use of the * Admen.”” In regard to this, I have
followed the last standard edition of the Book of
Common Prever, set forth o, 1844, I have piven
i its place an extract from the Report of the Com-
mittee of Revisiou, showine the rule which they m-
tindedd to establish, by theie munner of printing the
word.  The application of this rale leads, as I con-
Tesa, inoa tew instances Lo rosults which, in my Iﬂ'i‘rate
judgroent, I should bave had otheewize. T should
have stated the rule thus—Whenever the Amen is
printed i the Roman letter, i s 1o be proooaneed by
the sume person or persons a3 the part of the service
to whicl: it is appemded ¢ thus, in the Gexewan Cox-
vessien, Lore's Praver, Crecn, &c., b both Minister
A _ij:-.?f' - oin e Orrrenan Fowasens or Barmiss,
dcc., by the Minister onfy ¢ and inToe Fony or Ex-
powsEeNT iun the Marriage Service, by * the man” ealy,

The Amen and s use 13 devived (rom the Bible,
and we should undoubtedly Le guided 1o our use of
it by its usage there. It is there used by the peaple, in
response to comminations, prayers, and thanksgivings,
by the minister, in Deut. xxvii, 15, &e, 1 Cor. xiv,
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16, and other places. It iz alsn used by the speaker
himszelf to give emphasis to what he says. This is
common in the lunguage and discourses of our Sa.
viour, where it is translated Ly “ verdly,” and in the
cpizstles of St. Paul, where it stands Anglicised, but
not tranzlated.  Dut L know of no seripture precedent
for the minister and people Lo join in a response to
what either of thom has szid alone.

It may be 2aid that the adoption of the typography
recommended by the Committes and by the (General
Convention, does not imply an adoption of the prinei-
ples and reasonings on aecount of which they recom.
mended it Stll, however, | have not felt at liberty
to take this view of the subjeect,

It will be observed that the resolation of the House
of Bishops, a. p. 1835, does not go quite so far in the
application of thiz rule as the Report above referred
to. That resolution says—-" It is also the opinion of
the Bishops, that in those parts of the Liturgy m which
the minister and people wnife in saying the whole, as
in the Coxeession, the Creeps, the Loroe's Praves,
the Groris 1x Excevsis, the Trisaciox, and the lastc
Praver ror Asny Weonespay, the word * dmen’
should be printed in the Roman letters, and the min-
ister unite with the people in saying it." Dut this
does not reach the cases specified by the Committee,

where the congregation and people are directed tu
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respond together to what one of them bas said alone,
as in the DBaptismal Formula, and in the Marnage
Service, Thiz resolation of the House of Bishops, in
1835, would accord precisely with my view of the
pse of the “Amen;” and I would also adopt and
approve of the tyvpography in regard to it which the
joint committee recommended, and the General Con-
vention adopted on their recommendation; only 1
would vary their rule, az T have just stated in a pre-
eedine paragraph.

It will bu: recollected, however, that the Report
wasg drawn up and the principle stated, with thase cases
in view, by the Rev. De. Corr. Few persons that
are acquainted with that gentleman'’s wswal halats of
thought and nvestigation, will feel disposed to suspect
him of madvertency, or to leok for orrors in his state-
ments of facts, The report wlso reccived the special
attention of the lev, e, Warnwnicer, And b one
had any fewr that an error had escaped the research
atid accuracy of the first named reverend gpentleman,
that fear, I apprehend, would entirely subside when
he consuders the part which the reverend gentleman
last named took n the matter,

With this view, I have yielded my private opinion,
and consider the Church as having now sanctioned the
rule laid down in the report above referred 1o,

The other point of vemark in this place, iz the
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differenee between the situation of the Enghish Churveli
and our own in respect to written laws,  In England,
authoritios of this kind, to be appealed to oz settling
all controversy, nro fur more extensive than they are
in our own eonntry. I have regarded the declaration
in the Prelnee to onr Praver Book—his Chureh is fir
from intending to depart from the Church of Englowd
tiany egsential point of doctrine, diseipline ar warship ;
ok further than Tocal circmmstanees vequire—as autlor-
izing an appesl to the Knglish law, or sanriioned
usare, i all cases where there had been oo express
action of our Church to veider such an appeal in-
admizsilie, or where there were no ““local eircum-
stances " that positively © veqruive " a different asage,
T have found this Prim:i[_r]f: an esaentigl aid, amnd bave
kept it constantly in view,

sl theve wre cases inowhich something diflereot
is found neeessary ; oas, Lo lostanee, in the use of
metrical singing.  These cazes, however, are but very
few and unimportant.  There iz much more ditiealty
in determining precizely where and how fur our
Church has intended to depart from the English: The
safo way, undor the etrenmstanees, s ondoubtedly not
0 suppose a departure where thers are oot clear
indications 1hat one was intended,

Under the guidance of these principles, and in this
way, my Rev, Brother, bave 1 necomplished the task

l"



